
SATURDAY: 7.00-9.00 P.M.

SUNDAY: 10.00 A.M.

SATURDAY: 6.00 P.M.

SUNDAY: 10.00 A.M.

SATURDAY: 10.30-10.50 A.M.

SUNDAY: 10.50-11.20 A.M.

SATURDAY: 9.20-9.40 A.M.

SUNDAY: 9.20-9.40 A.M.

SUNDAY: 10.00 A.M.

VORRAUSICHTLICHER TAGESPLANEXPECTED DAILY SCHEDULE

DATE

INT. WMAC PHILIPPINE GAMES
February 08.2026 

LOGO LOGO LOGO LOGO LOGOLOGO

February 08.2026 DATUM

END OF REGISTRATION February 04.2026 11.59 P.M. REGISTRATION ENDET AM

GENERAL INFORMATION

ORGANISER WMAC Philippines AUSRICHTER

LOCATION VERANSTALTUNGSORT
Il Centro 

WMAC World VERANSTALTER

Santa Lucia 1900
Manila

HOST

Trainerbesprechung

SPORTHALLE 

Kampfrichterbesprechung

Doors Open Öffungszeit der Halle

Turnierstart 

KARATE KATA / TAEKWON-DO HYONG-TUL- POOMSE 
HARD STYLE / CHINESE SOFTSTYLE EMPTY HAND  

NON-TRADITIONAL, CREATIVE
WEAPONS FORMS TRADITIONAL

FREESTYLE MUSIC FORMS
WEAPON FREESTYLE MUSIC FORMS
TEAM SYNCHRONOUS KATA / FORMS 

KATA FORMS GRAND CHAMPION

KATEGORIEN SONNTAG

SPORTHALL

ASSOCIATION Open for all VERBÄNDE

EVENT TIMETABLE - EVENT ZEITPLAN

COMPETITOR REGISTRATION Kihapp (klick here) TEILNEHMER REGISTRATION

               Check in & Weight in

WEBSITE

RULES

EVENT DIRECTOR Harald Folladori VERANSTALTUNGSLEITUNG

COMPETITOR Open for all TEILNEHMER 

WMAC.info WEBSEITE

CONTACT wmacphilippines@gmail.com KONTAKT

CATEGORIES SATURDAY Februar 07.

KARATE KUMITE                                                              
LIGHT CONTACT KICKBOXING / TAEKWONDO

SEMI CONTACT (POINT-SPARRING)
KARATE KUMITE TAG TEAM

KARATE KUMITE GRAND CHAMPION

KATEGORIEN SAMSTAG

CATEGORIES SATURDAY Februar 08.

WMAC RULESBOOK REGELWERK

SANCTIONING BODY WMAC SANKTIONIERENDER VERBAND

www.wmac.info

 SPORTHALL

Event start                                   

Registration & Abwaage

Coach meeting 

SPORTHALL

Referee meeting                         



Useful tips Nützliche Tipps

Sei bei Beginn einer Kategorie pünktlich und zum Wettkampf 
bereit.

Geh Bereit zur Wiegestation oder Registration und hab deine 
Dokumente geöffnet und griffbereit.

Das Umkleiden und verzögern des Starts kann zu Verwarnungen 
führen.

Die angegebene Zeit auf der online  Schedule , ist stets zu 
überprüfen.  Zeitfenster +/-30min.

Die Angabe eines falschen Gewichtes oder Kategorie sowie der 
Wechsel am Wettkampftag wird mit einer weiteren Startgebühr 

geahndet.

Entering an incorrect weight or category or changing on the day 
of the competition will be punished with an additional entry fee.

Go to the weigh station or registration ready and have your 
documents open and ready to hand.

When a category begins, be on time and ready to compete.

Changing clothes and delaying the start can result in warnings.

The time specified on the online schedule must always be 
checked. +/- 30 min flexibility.

STARTING FEE - STARTGEBÜHR

February 08.2026
INT. WMAC PHILIPPINE GAMES

Alle Rechte an Bild und Tonaufnahmen liegen bei der WMAC 
World

Zuschauern ist es untersagt sich im Wettkampfbereich 
aufzuhalten

Den Anweisungen der Kampfrichter oder Offiziellen , sowie den 
vom WMAC eingesetzen Helfern ist Folge zu leisten. 

The instructions of the judges or officials, as well as the helpers 
appointed by the WMAC, must be followed.

Spectators are prohibited from remaining in the competition area

All rights to images and sound recordings belong to WMAC 
World

Hotel Bookings Go Hotel Plus Mandaluyong Hotelbuchung

Please Note Bitte beachten

Nearest Airport International Airport Manila, NAIA MNL Nächster Flughafen

Familiarize yourself with the rules before registering Vor Anmeldung ist sich mit dem Regelwerk vertraut zu machen

No liability for damage of any kind Keine Haftung bei Schäden jeglicher Art

TransportTransfer Grab

Pictures and Videos will be made , at the event. Auf dem Event werden Bild und Tonaufnahmen gemacht. 

SPORTPASS SPORTPASS
MEDICAL EXAMINATION (not older than 12 months) ÄRZTLICHES ATTEST (nicht älter als 12 Monate)

COACH DECLARATION TRAINERERKLÄRUNG

Under 18 YEARS consent explanation of the parents

PREISE 1./2./3./3.
 BIG MEDALS & CERTIFICATES all Discipline  

BIG TROPHIES all Team Discipline                   
BIG BELTS all Grand Champion Discipline

Useful Informations / Nützliche Information

Directly at the Eventregistration 

G CASH NO. 9665568589

Unter 18 JAHREN Einverständniserklärung der Eltern

TEAM START (each Team) 1600 PHP TEAM FIGHTS (pro Team)

GRAND CHAMPION 1200 PHP GRAND CHAMPION

EACH START 700 PHP

TROPHIES 1./2./3./3.

DOCUMENTS FOR WEIGHT IN & REGISTRATION DOKUMENTE FÜR DIE ABWAAGE & REGISTRATION

G CASH NR.
INSTITUT 

JEDER START

G CASH INSTITUT

ACHTUNG letzte Zahlung
PAYMENT DIRECTLY Directly at the Eventregistration BEZAHLUNG BAR

NAME MARILOU SAPINIT NAME
ATTENTION last Transfer 

PAYMENT INFORMATION - BEZAHLUNG INFORMATION



Male ♂ Female ♀ Male ♂ Female ♀ Male ♂ Female ♀ 
-25 KG -25 KG -40 KG -40 KG -45 KG -45 KG
-30 KG -30 KG -45 KG -45 KG -50 KG -50 KG
-35 KG -35 KG -50 KG -50 KG -55 KG -55 KG
-40 KG -40 KG -55 KG -55 KG -60 KG -60 KG
-45 KG -45 KG -60 KG -60 KG -65 KG -65 KG
-50 KG -50 KG -65 KG -65 KG -70 KG -70 KG
+50 KG +50 KG -70 KG +65 KG -75 KG +70 KG

+70 KG -80 KG
+80 KG

Male ♂ Female ♀ Male ♂ Female ♀ Male ♂ Female ♀ 
-60 KG -50 KG -70 KG -60 KG -70 KG -60 KG
-65 KG -55 KG -80 KG -70 KG -80 KG -70 KG
-70 KG -60 KG +80 KG +70 KG +80 KG +70 KG
-75 KG -65 KG
-80 KG -70 KG
-85 KG +70 KG
-90 KG
+90 KG

The areas around the fighting areas are to be kept clear. Die Bereiche um die Kampfgebiete sind freizuhalten.

BITTE BEACHTEN PLEASE NOTE

Please observe the regulations and the prescribed protective equipment.
Bitte beachten Sie das Reglement und die vorgeschriebene 

Schutzausrüstung.

Injury Hazard : No glass bottles or hard/sharp objects near the tatami area
Verletzungsgefahr : Keine Glasflaschen oder harten/spitze Gegenstände in 

der Nähe der Kampffläche

Karate Kumite                  
Pointfighting                               
Lightcontact

Karate Kumite                  
Pointfighting                               
Lightcontact

Karate Kumite                  
Pointfighting                               
Lightcontact

Adults (18-34 years) Veterans (35-44 years) Masters (44-99 years)

Karate Kumite                  
Pointfighting                               
Lightcontact

Karate Kumite                  
Pointfighting                               
Lightcontact

Karate Kumite                  
Pointfighting                               
Lightcontact

Main Divisions Tatami

Kids (7-11 years) Juniors (12-14 years) Cadets (15-17 years)

INT. WMAC PHILIPPINE GAMES
February 08.2026

All three combat divisions are divided separately by age, weight and in Male or Female



White-Green
Blue-Brown
Black

Colorbelt
Blackbelt

February 08.2026 
INT. WMAC PHILIPPINE GAMES

Team Forms Contest

Kids(7-11 years)  /  Cadets(12-17 years)  /  Seniors (18-99 years)
TEAM FORM divisions are Male & Female MIXED  Team Formenklassen sind gemixt Männl.&Weibl. 

Synchroous Empty Hands, All Belts

(Freestyle / X-Treme ) Freestyle Music All Belts

(Freestyle / X-Treme ) Weapons Music All Belts

All Weapons
Trad. Japanese 

Weapons
All Belts

PLEASE NOTE BITTE BEACHTEN

 The applicant is responsible for the correct age of the Team members. 
Incorrect information can lead to disqualification

Der Antragsteller ist für das richtige Alter der Teammitglieder verantwortlich. 
Falsche Angaben können zur Disqualifikation führen

Non Traditional 
Creative Style

Main Forms Divisions

Kids(0-11 years)  /  Juniors(12-14 years)  /  Cadets(15-17 years)  /                                                         Adults(18-
39 years)  /    Veterans(40-49 years)  /  Masters(50-99 years)

All divisions are seperated in Male or Female

Descriptions

All Belts

All Belts

All Belts

(Jiu Jitsu,Judo,Kyokushin, Allkampf 
ect.)

Hardstyle

(Shotokan,Goju-Shito-Wado Ryu ect.) Karate Kata

(Chinese Style, Wushu,Kung Fu ect.) Softstyle

(ITF / WTF /  ATA or other trad. TKD 
Styles / Korean Style ect.)

Taekwondo Style

Self-created choreography



*US System :                                              Male & Female separated

Male ♂ Female ♀ US System* Male ♂ Female ♀ US System*
Open Open *merged Open Open *merged

QUALIFY AND GET 
READY FOR THE 

2026 WORLD 
CHAMPIONSHIPS  

AUSTRIA - 
BREGENZ

February 08.2026 
INT. WMAC PHILIPPINE GAMES

-130cm -140cm -150cm

-110cm
-110cm -120cm -130cm

Rumble to pulling the 3 flags per child

Dragons (7-8 years) Ninjas (9-12 years)

The US system is only approved by the organizer Das US-System wird nur vom Veranstalter genehmigt

+130cm +140cm +150cm

Mixed  ♂&♀ Mixed  ♂&♀ Mixed  ♂&♀
-90cm -100cm

Tigers (3-6 years)

PLEASE NOTE BITTE BEACHTEN

Introducing our new Rumble competition! Rumble is like "flag pulling" (3 flags 
per child). Dive into the world of martial arts in a playful way and experience 

the fun of competition. Kids First at WMAC!

Wir präsentieren unseren neuen Rumble-Wettbewerb! Rumble ist wie 
„Fahnenziehen“ (3 Fahnen pro Kind). Taucht spielerisch in die Welt der 
Kampfkünste ein und erlebt den Spaß am Wettkampf. Kinder stehen bei 

WMAC an erster Stelle!

PLEASE NOTE BITTE BEACHTEN

 The applicant is responsible for the correct age of the Team members. 
Incorrect information can lead to disqualification

Der Antragsteller ist für das richtige Alter der Teammitglieder verantwortlich. 
Falsche Angaben können zur Disqualifikation führen

Grand Championship Challenge

Grand Championship (U18 & Ü18) Grand Championship (U18 & Ü18)

KARATE KUMITE KATA FORMS

PLEASE NOTE BITTE BEACHTEN


